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POSTOVANI KLIJENTI,

Sporet je spoj izuzetno jednostavne upotrebe i savr§ene produktivnosti. Posle &itanja
instrukcije, upotreba Sporetanece da bude problem.

Sporet koji je napustila fabriku pre pakovanja je sa obzirom na sigurnost i funkcionalnost bilo
temeljno proveren na posebnim kontrolnim mestima.

Molimo Vas da pre pokretanja uredaja paZzljivo procitate instrukciju za upotrebu.
Pridrzavanje pravila iz instrukcije ¢e da Vas zastiti od nepravilne eksploatacije.

Instrukciju sacuvati i Cuvati na mestu koje je uvek pri ruci.
Ciljem izbegavanja nesretnih sluc¢ajeva pazljivo procitati instrukciju za upotrebu.

Paznja!
Uredayj koristiti iskljucivo posle Citanja/razumevanja ove instrukcije.

Uredaj koristiti iskljucivo za ciljeve za koje je namenjen. Sve ostale namene (np.
zagrejavanje prostorija) su neodgovarajuce i opasne.

Proizvodac pridrzava pravo na promene koje ne uti¢u na rad uredaja.

Prikljuc¢ivanje plo¢e na bocu sa gasom PROPAN - BUTAN ili na postojecu
A instalaciju moze da izvrsi samo ovlasteni instalater koji se pridrzava svih
bezbednosnih propisa.
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NAPOMENE O BEZBEDNOJ UPOTREBI

Paznja.Uredaj i njegovi dostupni delovi se greju tokom
upotrebe. Posebnu paznju obratiti na moguénost dodira
grejaCih elemenata. Deca ispod 8 godine zivota trebala
bi da se drze Sto dalje od uredaja, ako nisu pod stalnim
nadzorom.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca od 8 godine Zivota i starija;
osobe sa fiziCkim, senzorskim i mentalnim ograni¢enjima;
osobe bez iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili
postupaju prema instrukciji za upotrebu uredaja koju im
objasSnjava osoba odgovorna za njihovu bezbednost. Paziti
da se deca ne igraju sa opremom. Deca bez nadzora ne bi
trebala da Ciste i opsluzuju uredaj.

Paznja. Kuvanje bez kontrole prisutnosti masnoce i ulja
na kuhinjskoj plo¢i moze da bude opasno i da dovede do
poZzara.

NIKAD ne pokuSavaj da gasi$ pozar vodom. IskljuCi uredaj
i prekrij plamen, na primer poklopcem ili nezapaljivom
tkaninom.

Paznja. Opasnost od pozara: ne sakupljaj predmete na
povrsini za kuvanje.

Uredajem ne upravljati pomocu vanjskog sata ili nezavisnog
sistema za daljinsko upravljanje.

Za CisCenje Sporeta zabranjena je upotreba opreme za
Cis¢enje parom.

Paznja. Proces kuvanja mora da bude pod nadzorom. Krat-
kotrajno kuvanje mora da bude pod stalnim nadzorom.



NAPOMENE O BEZBEDNOJ UPOTREBI

Paznja. Koristiti samo zastithu ogradu plo¢a koju je pro-
jektovao proizvodac ili takvu koju preporucuje proizvodac
i smatra da je odgovarajuca. Upotreba neodgovarajucih
Stitnika moZe da uzrokuje nesrece.

Uredaj instalirati prema vazec¢im propisima i koristiti samo u prostoriji sa odgovaraju¢om
ventilacijom. Pre instalacije i upotrebe upoznati se sa instrukcijom za upotrebu.

Paziti da se deca ne igraju sa opremom.

Cest uzrok opekotina posebno kod dece su vruéi povrsinski plamenici, reSetke, postavljene
posude sa vrelim teku¢inama.

Paziti da elektri¢ni prikljuéni kabel mehanic¢ke opreme ne dira vruce delove Sporeta.
Utika€ priklju¢nog kabela trebao bi da bude pristupacan posle instalacije Sporeta.
Zabranjena je instalacija Sporeta u blizini uredaja za hladenje.

Ne ostavljati Sporet bez nadzora tokom pecenja. Ulja i masnoée mogu da se zapale zbog
pregrejavanja.

Paziti na moment vrenja da ne bi doslo do zalevanja plamenika.

Ako je Sporet oSteéen moze da bude koriSten tek kad stru€njak ukloni kvar.

Ne otvarati ventil na prikljuCku gasa ili ventil na boci bez prethodnog proveravanja da li
su svi ventili zatvoreni.

Ne dopustiti da se zaliju ili isprljaju plamenici. Zaprljane delove o¢istiti i osusiti odmah
posle hladenja.

Zabranjeno je stavljanje posuda direktno na plamenike.

Ne postavljati posude tezine vece od 5 kg na reSetku iznad jednog plamenika, a na celoj
reSetki 25 kg. Nije dozvoljeno postavljanje jedne posude istovremeno na dva plamenika.
Ne udarati okretnu dugmad i plamenike.

Zabranjene su prepravke i popravljanje Sporeta od strane osoba koje nisu profesionalno
obucene.

Zabranjeno je otvaranje okretnih dugmadi Sporeta bez upaljene Sibice ili uredaja za paljenje
gasa.

Zabranjeno je gaSenje plamena plamenika duvanjem.

Zabranjeno je samovoljno preradivanje Sporeta na drugu vrstu gasa, prenosenje Sporeta na
drugo mesto ili promena instalacije za napajanje. Te aktivnosti obavlja ovlasteni instalater.
Malu decu ni osobe koje nisu upoznate sa instrukcijom za upotrebu ne pustati u blizinu
Sporeta.

U SLUCAJU ISPUSTANJA GASA ZABRANJENO JE:

paljenje Sibica, paljenje cigareta, uklju€ivanje i iskljucivanje elektri¢nih uredaja (zvono ili prekidac
osvetlenja) i upotreba ostalih elektri¢nih i mehanickih uredaja koji uzrokuju stvaranje elektricne ili
udarne iskre. U tom slu€aju odmah zatvoriti ventil na boci sa gasom ili ventil koji zatvara gasnu
instalaciju, provetriti prostoriju, a posle toga zvati ovlastenu osobu da ukloni uzrok.

U svakoj situaciji koja je prouzrokovana tehnickom manom uvek iskljuciti elektricno napajanje
Sporeta (pridrzavajuci se viSeg pravila) i prijaviti kvar.

Zabranjeno je priklju€ivanje na gasnu instalaciju antenskih kablova, np. za radio.

U slucaju paljenja gasa koji izlazi iz pokvarene instalacije odmah zatvoriti dotok gasa
pomocu sigurnosnog ventila.



NAPOMENE O BEZBEDNOSTI

e U slucaju paljenja gasa koji izlazi iz pokvarenog ventila boce za gas na bocu baciti mokru
deku, u cilju hladenja boce zavrnuti ventil na boci. Posle hladenja bocu izneti na otvoreni
prostor. Zabranjeno je ponovo upotrebiti oSte¢enu bocu za gas.

e U slucaju kad Sporet nije koriSten nekoliko dana zatvoriti glavni ventil gasne instalacije, a
kod upotrebe boce za gas posle svake upotrebe.

e Paznja! Ako je fiksno pri€vr§éeni kabel za napajanje oSte¢en, da bismo izbegli opasnost,
trebali bi da ga predamo proizvodacu, specijalizovanom servisu ili kvalifikovanoj osobi.

e Upotreba uredaja za kuvanje i peCenje uzrokuje nastajanje topline i vlage u prostoriji u
kojoj su montirani. Proveriti da li je kuhinjska prostorija dobro provetrena; prirodni otvori
za ventilaciju trebaju da budu otvoreni, ili montirani fiksni uredaji za mehanicku ventilaciju
(odvodni ventilator sa mehani¢kim odvodom).

e Dugotrajna intenzivna upotreba uredaja moze da zahteva dodatno provetravanje, na primer
otvaranje prozora ili efikasniju ventilaciju, np. Povecani kapacitet mehanicke ventilacije,
ako je primenjena.



KAKO STEDETI ENERGIJU

Osoba koja troSi energiju
na odgovoran nacin S§titi
ne samo kuéni budzet, ali
i svesno brine za prirodnu
sredinu. Zato pomozimo,

=] ==
Stedimo elektricnu energiju!
A Cinimo to na sledeci
nacin:

® Koristenje pravilnih posuda za
kuvanje.
Posude za kuvanje ne bi trebale da budu
manje od plamena plamenika.
Pamtiti o pokrivanju posuda poklopcem.

® Briga za Cisto¢u plamenika, resetke,
ploce ispod plamenika.
Prljavstina ograni¢ava predavanje topline
— jako zagorela prljavstina mozZe da bude
uklonjena iskljuivo sredstvima koja
ozbiljno narusSavaju prirodnu sredinu.
Posebnu pazZnju obratiti na Cisto¢u
otvora za plamen prstenova poklopaca
plamenika i otvora dizni plamenika.

® |zbegavanje nepotrebnog ,,zavirivanja
u posude®.

® Neugradivanje Sporeta u neposrednoj
blizini frizidera/zamrzivaca.
Zbog tih uredaja potro$nja elektricne
energije nepotrebno raste.



UKLANJANJE PAKOVANJA

Uredaj je ambalazom zasti¢en
od osteéenja celo vreme
transporta. Posle vadenja
uredaja iz pakovanja molimo

Vas da elemente ambalaze
uklonite na nacin koji ne

ugrozava prirodnu sredinu.

Svi materijali koriSteni za ambalazu nisu
Stetni za prirodnu okolinu, 100% je moguca
reciklaza i oznacCeni su odgovarajucim
simbolom.

Paznja! Ambalazne materijale (polietilenske
kesice, komadi¢e stiropora itd.) prilikom
uklanjanja ambalaze drzati daleko od dece.

KRAJ EKSPLOATACIJE

Ovaj uredaj je oznacen u skladu
sa evropskom direktivom
2012/19/UE i poljskim zakonom
o potroSenom elektricnom i
elektronskom otpadu. Ujedno je
oznacen simbolom precrtanog
kontejnera za otpatke.

Oznaka na proizvodu pokazuje da ovaj
proizvod posle njegovog zivotnog veka ne
moze da bude biti tretiran kao ostali kuéni
otpad.

Korisnik ima obavezu da ovaj proizvod preda
na odgovarajuce sabirno mesto za reciklazu
potroSene elektricne i elektronske opreme.
Institucije za prikupljanje ovakvog otpada,
uklju€ujuci lokalne sabirne tacke, kupovna
mesta, opsStinske jedinice, sacinjavaju
odgovarajuc¢i sistem koji omogucava
zbrinjavanje ove opreme.

Pravilno odlaganje potroSene elektri¢ne i
elektronske opreme sprecava potencijalne
negativne posledice za okolinu i ljudsko
zdravlje koje inac¢e mogu da budu
uzrokovane neodgovaraju¢im odlaganjem
ovog proizvoda.



OPIS PROIZVODA

Sporet na gas

1,2,3,4 — povrsinski plamenik

5 — okretna dugmad plamenika sa
uklju€ivanjem iskre

6 — reSetke za posude




TEHNICKI PODACI

- visina 52 mm
- dubina 520 mm
- Sirina 590 mm
- tezina Sporeta 10,3 kg

Sporet je opremljen sa plamenicima:

1 - veliki plamenik, toplotno opterecenje - 2,8 kW
2 - srednji plamenici, toplotno optere¢enje - 1,8 kW
3 - mali plamenik, toplotno opterecenje - 1,0 kW

Sporet poseduje cevni prikljusak - G 1/2”
(*) Oznake koloristike Sporeta: Ci-kpemacrt, Cb-aHTpauuT

Potro$nja energije u stanju pripravnosti (Psm) [W]

Potro&nja energije u isklju¢enom stanju [W]

Potro$nja energije u stanju pripravnosti kada je uredaj spojen na mrezu [W]
Vreme automatskog prebacivanja u stanje pripravnosti / isklju€ivanja [min]
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OPIS PROIZVODA

Sporet na gas

1,2,3,4 — povrsinski plamenik

5 — okretna dugmad plamenika sa
uklju€ivanjem iskre

6 — reSetke za posude
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TEHNICKI PODACI

- visina 52 mm
- dubina 520 mm
- Sirina 590 mm
- tezina Sporeta 10,3 kg

Sporet je opremljen sa plamenicima:

1 - WOK plamenik, toplotno opterecenje - PG*4.1*- 2,8 kW / PG*4.11* - 3,0kw
2 - srednji plamenici, toplotno optere¢enje - 1,8 kW
3 - mali plamenik, toplotno opterecenje - 1,0 kW

Sporet poseduje cevni prikljusak - G 1/2”

(*) Oznake koloristike Sporeta: Ci-kpemacrt, Cb-aHTpauuT

Potro$nja energije u stanju pripravnosti (Psm) [W] -
Potrosnja energije u iskljuéenom stanju [W] 0,0
Potrosnja energije u stanju pripravnosti kada je uredaj spojen na mrezu [W] -
Vreme automatskog prebacivanja u stanje pripravnosti / iskljuivanja [min] -

12



INSTALACIJA

Nize instrukcije namenjene su za kvalifikovanog stru¢njaka koji montira uredaj. Te instrukcije
omogucavaju §to profesionalnije obavljanje radnji vezanih uz instalaciju i odrzavanje
uredaja.

ii ® Preinstalacije proveriti da li su lokalni uslovi distribucije (vrsta gasa i njegov pritisak)
i paramatri uredaja odgovarajuci.

® Uslovi podeSavanja ovog uredaja su navedeni na nazivnoj tablici.

® Uredaj nije priklju¢en na cevi za odvodenje gasova od sagorevanja. Trebao bi biti
montiran i prikljuéen prema aktualnim propisima za instalaciju. Posebnu paznju
obratiti na odgovarajuce zahteve koji se tiCu ventilacije.

Polozaj Sporeta

e Kuhinjska prostorija trebala bi da bude suva i prozra¢na prema vazec¢im tehni¢kim
propisima.

e Prostorija bi trebala da bude opremljena sa sistemom ventilacije koji odvodi gasove od
sagorevanja. Instalacija bi trebala da se sastoji od ventilacione redetke ili nape. Nape
montirati prema napomenama iz njihovih instrukcija za upotrebu.

e Prostorija bi trebala da omoguc¢i dotok vazduha koji je neophodan za odgovarajuce
spaljivanje gasa. Dotok vazduha ne moze da bude manji od 2m3h na 1 kW snage
plamenika. Vazduh moze da bude dovoden direktnim protokom iz vana kroz kanal pre¢nika
min.100cm? , ili direktno iz okolnih prostorija koje su opremljene ventilacionim kanalima
koji izlaze napolje.

u
ﬂ

Min. 650 mm

Min. 150 mm
<—|

Min. 420 mm

= —||— —
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INSTALACIJA

Montaza ploce

/- B/B*

/
L .
[ VZD

T !)(‘/E) =" &

500x20 mm \

min 75mm

" & 4 500x10 mm
a o /4

min 75mm

min 30 mm

*opcionalan
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INSTALACIJA

pripremiti mesto (otvor) u radnoj plo¢i elementa namestaja prema montaznoj shemi,
Sporet prikljuciti u gasnu i elektricnu mreZu prema instrukciji za upotrebu uredaja,
lagano zavrnuti drzace sa donje strane ploce*

ogistiti kuhinjsku plo¢u od prasine, staviti Sporet u otvor i jako utisnuti u kuhinjsku
plocu,

podesiti pricvrsne drske (crt.) okomito do ruba Sporeta i maksimalno zavrnuti*

e posle montaze Sporeta u kuhinjskoj plo€i proveriti njegovo delovanje, a posebno zastitu
protiv ispustanja gasa i uredaj za paljenje.

1 — Kuhinjska plo¢a
2 - Vijak
3 — PriCvrsna drska
; 4 - Sporet
=2
!
1 2 3
l 560
Lo
e~
? ?
145145
o
D
<
o 257 259 o
o
EY

e Ploc¢a ima stalno prikljuceni kabel sa zastitnim kontaktom i moze da bude priklju¢ena iskl-
ju€ivo na uti¢nicu 230 V ~ 50 Hz sa zastitinim kontaktom. Strujni krug koji napaja uti¢nicu
trebao bi da bude zasti¢en osiguracem 16 A.

*opcionalan
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INSTALACIJA

Instrukcije za instalatera

Instalater treba da:
Poseduje ovlastenja za rad sa gasom
Je upoznat sainformacijama koje se
nalaze na nazivnoj plocici Sporeta i
na informativnoj nalepnici o vrsti gasa
za koji je prilagodena. Informacije
usporediti sa uslovima isporuke gasa
na mestu instalacije.
Proveriti
- efektivnost provetravanja tj. izmene
vazduha u prostoriji.
- nepropusnost spojeva gasne
instalacije.
- efektivnost delovanja svih funkcionalnih
elemenata.
Za pravilno delovanje uredaja za
paljenje i zastite od ispustanja gasa
, podesiti polozaj okretnih dugmadi za
gas pomocu isporucenih podloski,
- proveriti uredaj za paljenje i zastitu od
ispustanja plina
- u slu¢aju nepravilnog delovanja skinuti
okretno dugme, regulisati umetanjem
podloske (podloSki) na vreteno
ventila,

- posle regulacije sklop zastititi zateznom
podloskom i staviti okretno dugme.
Korisniku izdati potvrdu o prikljuc¢ku
Sporeta na gas i upoznati ga sa

instrukcijom za upotrebu.

A\

PAZNJA!

Prikljuéak Sporeta na bocu sa
te€nim gasom ili na postojecu
instalaciju moze da obavi iskljuc¢ivo
ovlasteni instalater prema vazeéim
sigurnosnim propisima.
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Sporet poseduje navojnu spojnicu creva
pre¢nika R 1/2” koja sluzi za prikljuivanje
u gasnu instalaciju U verziji sa te€nim
gasom (propan-butan) na spojnicu je zavrnut
zavrSetak za crevo @ 8 x 1 mm.

Crevo za dovod gasa ne sme da dodiruje
metalne elemente kucista.

A

OBRATITIPAZNJU: nanepropusnost
spojeva .

Paznja!

Ako tokom eksploatacije postoji
potreba promene reduktora, Sporet
mora da prode tehnicki pregled koji
obuhvata gasne ventile i delovanje
zastite od ispustanja gasa.

Posle instalacije Sporeta proveriti
nepropusnost svih spojeva
koristeé¢i np. vodu sa sapunom.
Za proveravanje nepropusnosti
zabranjena je upotreba vatre.

Molimo da se detaljno upoznate sa
sadrzajem instrukcije za upotrebu
i njenim napomenama.

PAZNJA!

Dodir sa gasom. Zato Sporet treba
da bude priklju€en u gasnu mreZu sa
takvom vrstom gasa za koju je fabricki
prilagoden.

Sporet bi trebao da prikljuéi
iskljucivo instalater koji poseduje
odgovarajuce ovlastenja.
Informacija o vrsti gasa za koji je
Sporet fabricki prilagoden nalazi se
na nazivnoj plocici.



INSTALACIJA

Prilagodavanje odgovarajucoj
vrsti gasa.

Ovu radnju obavlja iskljucivo instalater sa
odgovarajuc¢im ovlastenjima.

Ako se gas kojim je napajan Sporet razlikuje od
gasa predvidenog za Sporet u fabri¢koj verziji
tzn. G 20 (GZ 50) 20 mbar, promeniti diznu
plamenika i obaviti regulaciju plamena.

PAZNJA!

Sporeti koje isporuduje proizvodaé poseduju
plamenike fabricki prilagodene za spaljivanje
gasa koji je naveden na nazivnoj plocici i u
garantnom listu.

Nazivna plo€ica nalazi se na donjem delu
kucista sa informacijom za kakav gas je
Sporet namenjen.

U cilju prilagodavanja Sporeta za spaljivanje
druge vrste gasa izvrsiti:

» promenu dizni (vidi tabelu),

« regulaciju smanjene proto¢nosti ventila.

17



INSTALACIJA
Plamenik tipa SOMIPRESS. (prema oznakama ,SOMIPRESS.” na korpusu plamenika)

Vrsta gasa Dizna plamenika / pre¢nik
mali srednji veliki wok
G20 2H 20 mbar 0.72 0.98 1.17 0.55+2x0.75
G30 3B/P 30 mbar 0.52 0.67 0.83 0.37+ 2 x 0.55

/N

Posle prepravke prilepiti nalepnicu sa opisom vrste gasa za koji je Sporet
prilagoden.

Promena dizni plamenika — diznu odvrnuti pomocu specijalnog
nasadnog kljuca 7 i staviti novu koja odgovara vrsti gasa (vidi

tabela vise).

Regulacija smanjenog protoka ventila.

Prespajanje Sporeta sa

Prespajanje Sporeta sa
Plamenici| Plamen teénog na zemni gas zemnog na teéni gas
Puni Diznu plamenika promeniti Diznu plamenika promeniti
plamen na odgovarajucu u skladu sa na odgovarajuéu u skladu sa
tabelom dizni. tabelom dizni.
é :g étedljivi Dugme za regula_ci_ju Iag'a?no Dugme za regulggiju Ilagano‘
» O plamen odvrnuti i podesiti veli¢inu | odvrnuti, proveriti veli¢inu i
3 % plamena stabilnost plamena
oo
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INSTALACIJA

. . U cilju provere plamena zagrejati plamenik

Regulacija ventila na punoj vatri oko 10 min., a kasnije zavrnuti

okretno dugme ventila u polozaj Stedljivog

Regulaciju ventila obavljati na zapaljenom  plamena. Plamen ne bi trebao da se ugasi

plameniku u polozaju ,Stedljivi plamen®. niti da preskodi na diznu. Ako se ipak to desi,
ponoviti regulaciju ventila.

Kod ventila COPRECI skinuti radnu plo¢u
i odvijacem regulisati veli€inu Stedljivog
plamena. Za prespajanje uredaja ciljem
A prilagodavanja na gas koji je drugadiji
od tog na oznaci proizvodaca
na nazivnoj plocici Sporeta, ili za
kupovinu Sporeta na gas drugaciji
od instaliranog u stanu, odgovaraju
isklju€ivo korisnik i instalater.
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UPOTREBA

Upotreba povrsinskih plamenika

Pravilna upotreba, odabir odgovarajuéih
upotrebnih parametara i posuda omogucavaju
znacajnu Stednju energije.

Stednja energije iznosi:

e do 60%, kod dobrog odabira posude,

e do 60%, kod pravilne upotrebe koja se
zasniva na ispravnom odabiru plamena
tokom kuvanja.

Uslov za Stednju je konstantno odrzavanje

Cisto¢e plamenika (posebno otvora za

plamen i dizni).

Odabir posude

Obratiti paznju da precnik dna posude uvek
bude nesto vec¢i od plamena, a posuda
zatvorena poklopcem.Preporucuje se da
pre¢nik posude bude oko 2,5 - 3 puta veéi od
pre¢nika plamenika, tzn. za plamenik:

e mali, posuda prec¢nika od 100 do

140 mm,

srednji, posuda pre¢nika od 140 do 220
mm,

veliki, posuda prec¢nika od od 200 do
240 mm

visina posude ne bi trebala da bude veca
od njenog prec¢nika
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Poklopac posude:

Poklopac posude blokira ispustanje topline i
na taj naCin skracuje vreme zagrejavanja.

A

Dugme za upravljanje radom plamenika
lIZsll

Polozaj
Jiskljuceni plamenik”

AN

Na grejacoj ploc¢i ne koristiti
kuhinjske posude koje izlaze van
njenog ruba.

o
*& 9 19
2
7 3
6 5 4
Polozaj PoloZaj

,veliki plamen” Stedljivi plamen”
Dugme za upravljanje radom plamenika

Ithu

Polozaj ,iskljuceni

plamenik”
Polozaj ,veliki o
plamen”
*Q
Polozaj ,Stedljivi
plamen”




UPOTREBA

Upotreba Sporeta opremljenog sa
uredajem za paljenje dugmetom (oznaka

,Zp’)

e pritisnuti okretno dugme izabranog
plamenika dok se ne oseti otpor i zavrguti
prema levo u polozaj ,veliki plamen®

e pridrZati dok se ne upali gas

e posle paljenja plamenika oslabiti pritisak
na okretno dugme i podesiti zZeljenu
veli¢inu plamena.

Koristenje Sporeta opremljenog zastitom
od ispustanja gasa (oznaka ,Zt")

Sigurnosni ventll . ”U”pr)aljaé varnice
gorionika

U modelima Sporeta opremljenih
zasStitom od ispuStanja gasa
povrSinskih plamenika tokom
paljenja oko 10 sek. pridrzati do kraja
pritisnuto okretno dugme u polozZaju
Lveliki plamen“b u cilju aktivacije
zastite.
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AN\

U slucaju neuspesnog pokusaja
ponoviti viSe navedenu radnju.

Zastita od ispustanja gasa uzrokuje
prekid dotoka gasa u sluéaju
nestanka plamena u vremenu od
oko 60 sek.

Dotok gasa u povrsinske plamenike
je otvaran i zatvaran okretnom
dugmadi sa zastitom od ispustanja
gasa (verzija Zt).



UPOTREBA

Odabir plamena "Zs"

Pravilno podesSeni plamenici imaju plamen
svetloplave boje sa izrazitim unutrasnjim
konusom. Odabir veli¢ine plamena zavisi od
polozaja okretnog dugmeta plamenika.

é veliki plamen
¢ mali plamen (zvan ,,Stedljivi”)

® skljuceni plamenik (zatvoreni protok gasa)

*@ 9

8
7
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Na primeru upotrebe plamenika je pokazana
pravilna eksploatacija koja se zasniva na
odabiru plamena.

Pravilni na¢in kuvanja zasniva se na
podeSavanju okretnog dugmeta plamenika
u polozaju ,veliki plamen €” - u cilju kuvanja
jela i prebacivanja u polozZaj ,mali plamen* ¢
”(Stedljivi) za odrzavanje procesa kuvanja.
Zavisno od potreba moguéa je tec¢na
regulacija veli¢ine plamena.

/N

Zavisno od potreba mozete da po-
stepeno reguliSete snagu plamena
okretanjem regulatora prema levo
ili desno. Posle svakog premestanja
plamen ¢e da se delikatno poveca-
va ili smanjuje, zavisno od smera
okretanja.
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Odabir plamena "Zt"

Pravilno podeSeni plamenici imaju plamen
svetloplave boje sa izrazitim unutrasnjim
konusom. Odabir veli¢ine plamena zavisi od
polozaja okretnog dugmeta plamenika.

Na primeru upotrebe plamenika je pokazana
pravilna eksploatacija koja se zasniva na
odabiru plamena.

Pravilni nac¢in kuvanja zasniva se na
podeSavanju okretnog dugmeta plamenika
u polozaju ,veliki plamen ©” - u cilju
kuvanja jela i prebacivanja u polozaj ,mali
plamen® @ ”(Stedljivi) za odrzavanje procesa
kuvanja. Zavisno od potreba moguc¢a je te€na
regulacija veliine plamena.

/N

Zabranjena je regulacija u rasponu
izmedu polozaja iskljuceni
plamenik ® i polozaja veliki plamen



UPOTREBA

Postupak u slu¢aju opasnosti od ispustanja ne spaljenog gasa

1 gasna instalacija

2 ventil za blokadu gasne instalacije
A ventil ,,uklju¢eni”

B ventil ,, isklju¢eni”

Q000

U svakoj situaciji opasnosti

iskljuciti plamenike

iskljugiti ventil za blokadu gasne instalacije

provetriti kuhinjsku prostoriju

prijaviti kvar u servisnoj tacki ili gasnom instalateru koji poseduje odgovarajuc¢a
ovlastenja

e iskljuciti Sporet na gas iz upotrebe do momenta uklanjanja kvara.

Neke jednostavne eksploatacione kvarove moze da ukloni sam korisnik, postupajuéi
A prema napomenama iz instrukcije.

POVRSINSKI PLAMENIK se ne pali, oseti se gas

e zatvoriti ventile plamenika

e zatvoriti ventil koji blokira instalaciju ispred kuhinje
e provetriti prostoriju

e izvaditi plamenik

e oCistiti i propuhati otvore za plamen

e staviti plamenik

e ponoviti pokusaj paljenja plamenika

NE PALI SE? PRIJAVI KVAR!
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CISCENJE | ODRZAVANJE

Briga korisnika za svakodnevnu ¢istocu i
odgovaraju¢e odrzavanje imaju znacajan
uticaj na produzavanje perioda pouzdanog
rada bez kvara.
Pre pocetka c¢iSéenja ili drugih
A radova na odrzavanju uvek iskljuciti
uredaj iz mreze pomocu glavnog
prekidaca ili vadenjem utikaca
kabela za napajanje iz uti€nice.
Radnje €iSéenja poceti tek posle
hladenja Sporeta. Zabranjena
je upotreba ostrih sredstava za
ribanje.
Za ciScenje ne koristiti opremu za
parno ¢iSéenje.

Povrsinski plamenici,
Resetke Sporeta
® U slucaju zaprljanja plamenika i reSetki

te elemente opreme skinuti sa Sporeta i
oprati u toploj vodi sa dodatkom sredstava
za uklanjanje masnoce i prljavstine.
Posle toga brisati dok se ne osuSe.
Posle skidanja reSetke temeljno oprati
ploCu ispod plamenika i obrisati suvom
i mekom krpicom. Posebno se brinuti za
odrzavanje CistoCe kod otvora za plamen
prstenova poklopaca plamenika vidi crt.
nize. Procistiti otvore dizni plamenika, a za
odcepljivanje koristiti tanku bakrenu Zicu.
Ne koristiti ¢elicnu Zicu, razvrtati otvore.

Elementi plamenika uvek moraju da
budu suvi. Cestice vode mogu da
zakoce isticanje gasa i prouzrokuju
loSe paljenje plamenika.

24

PRAVILNO

Proveriti da li su elementi plamenika
pravilno montirane posle ¢is¢enja.

=g
e

NEPRAVILNO

R

Do za pranje emajl povrSina koristiti
tekucine sa blagim delovanjem. Ne
koristiti sredstva za €iS¢enje sa snaznim
abrazivnim ucinkom kao np. prasci za
ribanje sa abrazivom, paste za ribanje,
kamenje za ribanje, Zice, Zi€ane spuzve
itd.

Nerdajuc¢a plo¢a zahteva uvodno,
temeljno pranje radne ploce pre poc¢etka
eksploatacije. Posebnu paznju obratiti na
uklanjanje ostataka lepka iz folije koju
skidamo za limova prilikom montaze
ili lepljive trake koja je stavljana tokom
pakovanja Sporeta.

Sporet regularno &istiti posle svake
upotrebe. Ne dopustiti da se radna plo¢a
jako zaprlja, posebno da zagori od kipuce
te€nosti.

Periodi¢ni pregledi

Osim aktivnosti €iji je cilj svakodnevno

odrzavanje CistoCe Sporeta treba da:
Provodimo periodiéne kontrole
funkcionisanja upravljackih elemenata
i radnih sklopova Sporeta. Posle
isteka garancije, najmanje jednom
svake dve godine naruciti u servisnoj
tacki izvrSavanje tehni¢kog pregleda
Sporeta,

Ukloniti potvrdene eksploatacione
mane,

vrsiti periodi€nu konzervaciju radnih
sklopova Sporeta,



POSTUPAK U HITNIM

U svakoj hitnoj situaciji:

SLUCAJEVIMA

e iskljuciti radne elemente Spotreba

e skljuciti iz elektricne mreze
e prijaviti za popravku
L)

neke sitne kvarove korisnik moze da ukloni sam pomoc¢u napomena koje su navedene u
tabeli nize. Pre nego $to se obratite centru za korisnike ili servisu proverite sledece tatke

u tabeli.
PROBLEM UZROK POSTUPAK
1.Uredaj ne radi - prekid napajanja strujom -proveriti osigura€ u kuénoj
instalaciji, pregoreni
promeniti

2.Plamenik se ne pali

- Prljavi otvori za plamen

- Zatvoriti otvor za blokadu
gasa, zatvoriti okretnu
dugmad plamenika, provetriti
prostoriju, izvaditi plamenik,
ocistiti i propuvati otvore za
plamen

3.Uredaj za paljenje gasa
ne radi

- prekid napajanja strujom

- proveriti osigurac¢ u
ku¢énoj instalaciji, pregoreni
promeniti

- prekid dotoka gasa

- otvoriti ventil za dotok gasa

- zaprljani (masni) uredaj za
paljenje gasa

- ocCistiti uredaj za paljenje
gasa

- okretno dugme nije pritisnuto
dovoljno dugo

- pridrzati pritisnuto pokretno
dugme do vremena punog
plamena oko plamenika

4.Plamen se prilikom paljenja
plamenika gasi

- okretno dugme je prerano
pusteno

- pridrzati pritisnuto okretno
dugme duze u polozaju ,veliki
plamen”
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Gerbiamas vartotojau,

Kaitlenté — tai i$skirtinio naudojimo paprastumo ir puikaus veiksmingumo derinys. Perskaicius
Sig instrukcijg, kaitlentés naudojimas nekels jokiy problemy.

Prie§ supakuojant pagamintg kaitlente bandymy stenduose buvo patikrintas jos saugumas
ir veikimas.

Prie§ jungdami prietaisg praSom atidziai perskaityti naudojimo instrukcijg.
Laikydamiesi instrukcijoje pateikiamy nurodymy, iSvengsite netinkamo naudojimo atvejy.

Instrukcijg batina iSsaugoti ir laikyti taip, kad visada bity po ranka.

Batina kruopsciai laikytis naudojimo instrukcijos nurodymy, kad iSvengtuméte nelai-
mingy atsitikimy.

Démesio!
Prietaisg naudoti tik perskaicius / supratus Sig instrukcijg.

Prietaisas gali bati naudojamas tik tikslams, kuriems buvo sukurtas. Bet kokie kiti
naudojimo atvejai (pvz., patalpoms Sildyti) laikomi netinkamais ir pavojingais.

Gamintojas pasilieka teise daryti pakeitimus, kurie nedaro jtakos prietaiso veikimui.

Kaitlente su PROPANO-BUTANO dujy balionu ar tinklu sujungti gali
A tik atitinkama kvalifikacijg turintis asmuo, laikydamasis visy saugos
reikalavimy.
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SAUGAUS NAUDOJIMO NURODYMAI

Démesio.|renginys ir jo pasiekiamos dalys naudojant jkaista.
Badtina bati ypac atsargiems lieCiantis prie kaitinimo elemen-
ty. Vaikai iki 8 mety amziaus turéty laikytis atokiau, nebent

V-

Sis jrenginys gali bati naudojamas vyresniy nei 8 mety
amzZiaus vaiky ir asmeny, turin€iy fiziniy, jutimo ar protiniy
apribojimy arba neturinCiy patirties ir ziniy, jeigu jie yra priziu-
rimi uz jy sauguma atsakingy asmeny ar laikantis jrenginio
naudojimo instrukcijos. Bltina atkreipti démesj, kad prietaisu
nezaisty vaikai. Tvarkymo ir priezitros darby neturéty atlikti
vaikai be priezitros.

Démesio. Gaminimas ant kaitlentés be priezitros, kai naudo-
jami riebalai ar aliejus, gali bati pavojingas ir sukelti gaisra.
NIEKADA ugnies negalima gesinti vandeniu. Batina iSjungti
jrenginj ir liepsng pridengti, pvz., dangcCiu arba nedegiu ap-
klotu.

Démesio. Gaisro gréesme: nelaikyti daikty ant virimo pavir-
Siaus.

Prietaiso nevaldyti iSoriniu laikmaciu ar nepriklausoma nuo-
tolinio valdymo sistema.

Kaitlentei valyti negalima naudoti garinés valymo jrangos.
Démesio. Gaminimo procesg butina stebéti. Trumpalaikj
gaminimg batina stebéti visg laika.

Démesio. Naudoti tik jrenginio gamintojo suprojektuotas
arba naudojimo instrukcijoje rekomenduojamas apsaugas.
Naudojant netinkamas apsaugas, gali sukelti nelaimingy
atsitikimuy.
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SAUGAUS NAUDOJIMO NURODYMAI

S| prietaisg batina jrengti laikantis visy reikalavimy ir naudoti tik tinkamai védinamoje
patalpoje. Prie$ jrengiant ir naudojant susipazinti su naudojimo instrukcija.

Batina atkreipti démesj, kad prietaisu nezaisty vaikai.

Ypac karsti pavirSiniai degikliai, grotelés, pastatyti indai su karstais skysciais gali bati vaiky
nudegimy priezastis.

Batina atkreipti démesj, kad mechanizuoto prietaiso jungiamasis laidas nesiliesty su
viryklés karStomis dalimis.

Jrengus virykle turi bati pasiekiamas jungiamojo laido kistukas.

Draudziama virykle jrengti Salia Saldymo jrenginiy.

Kepant negalima viryklés palikti be priezitros. Perkaites aliejus ir riebalai gali uzsidegti.
Atkreipti démesj j uzvirimo momenta, kad neuzliety degikliy.

Pazeidus virykle jg galima naudoti tik specialistui pasalinus gedimus.

Neatsukti dujy jungties Ciaupo arba baliono sklendés, jeigu nejsitikinta, kad visi ¢iaupai
yra uzsukti.

NeuZlieti ir neuztersti degikliy. UzterStus degiklius nuvalyti ir iSdZiovinti i$ karto, kai tik
atausta.

Nestatyti indy tiesiai ant degikliy.

Ant groteliy vir$ vieno degiklio nestatyti daugiau negu 5 kg, o ant visy groteliy nestatyti
daugiau negu 25 kg. Draudziama vieng indg statyti ant dviejy degikliy.

Nedauzyti rankenéliy ir degikliy.

Draudziama virykle perdaryti ir taisyti profesinio parengimo neturintiems asmenims.
Draudziama atsukti viryklés dujy Ciaupus rankoje neturint uzdegto degtuko ar dujy
uzdegimo prietaiso.

Draudziama liepsng gesinti uzpuciant.

DraudzZiama savavaliSkai perdaryti virykle kitos rasies dujoms, perkelti virykle j kitg vietg
ir keisti maitinimo tinklg. Visa tai gali daryti tik kvalifikuotas jrengimo specialistas.
Neleisti prie viryklés mazy vaiky ir asmeny, nesusipazinusiy su naudojimo instrukcija.
|ITARUS, KAD SKLINDA DUJOS, NEGALIMA:

degti degtuky, rakyti, jjungti ir iSjungti elektros imtuvy (skambuciy ar Sviesos jungikliy), naudoti kity
elektriniy ir mechaniniy prietaisy, kuriuose susidaro elektros arba smagines degimo kibirkstys.
Tokiu atveju batina nedelsiant uzsukti dujy baliono sklende ar dujy tinklo uzdarymo ciaupg,
iSvédinti patalpg ir kviesti kvalifikuotg specialistg, kad pasalinty priezast;.

Kiekvienu atveju, kai tai susije su techniniu gedimu, batina besalygiSkai atjungti viryklés elektros
maitinimg (laikantis anksCiau minétos taisyklés) ir pranesti apie gedima.

Negalima prie dujy tinklo jungti jokiy antenos laidy, pvz., radijo imtuvy.

UzZsidegus iS nesandaraus tinklo pasklidusioms dujoms bdtina nedelsiant uzdarymo
sklende uzdaryti dujy tiekima.

Uzsidegus i$ nesandarios dujy baliono sklendés sklindan¢ioms dujoms bdtina: ant baliono
uzmesti drégng apklotg balionui atvésinti ir uzsukti baliono sklende. Atvésintg baliong
iSnesti laukan. Draudziama pakartotinai naudoti pazeistg baliong.

Jeigu kelias dienas viryklé nenaudojama, batina uzsukti pagrindine dujy tinklo sklende, o
naudojant dujy baliong, batina jj uZzsukti kiekvieng kartg baigus naudoti.

Démesio! Jeigu neatjungiamas maitinimo laidas pazeidziamas, kad baty iSvengta pavojaus,
ji gali pakeisti tik gamintojas ar specializuotas servisas arba atitinkamas kvalifikacijas
turintis asmuo.
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SAUGOS NURODYMAI

e Virimo ir kepimo prietaisas iSskiria Silumg ir drégme patalpoje, kurioje yra naudojamas.
Badtina jsitikinti, ar virtuvé yra gerai védinama; bdtina laikyti praviras natdralias
védinimo angas arba jrengti mechanines védinimo priemones (gartraukj su mechaniniu
iStraukimu).

e Gali prireikti papildomai védinti patalpa, pvz., praverti langg ar jrengti veiksmingesnj
védinimg, pvz., padidinti mechaninio védinimo, jeigu jrengtas, naSuma, jeigu prietaisas
naudojamas ilgg laikg ir intensyviai.
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KAIP TAUPYTI ENERGIJA

Atsakingi energijos vartoto-
jai taupo ne tik namy dkio
léSas, bet sgmoningai veikia
aplinkos naudai. Todél pa-
dekime, taupykime elektros
energijg! Tai galima padaryti
Siais bldais:

Naudoti tinkamus puodus virti.

Virimo indas negali bati mazesnis negu
degiklio liepsna.

Nepamirsti uzdengti indy danggdiais.
Palaikyti degikliy, groteliy, plokstés po
degikliais Svara.

NeSvarumai trikdo Silumos perdavimag
— stipriai prisvilusius neSvarumus daz-
niausia galima pasalinti tik priemonémis,
kurios smarkiai terSia gamta.

Ypac batina palaikyti gaubteliy Ziedy
liepsnos ir degikliy angy Svarg.

Vengti be reikalo ,zvilgc€ioti j puo-
dus®.

Nemontuoti kaitlentés Sa-
lia Saldytuvy/Saldikliy.
Dél jy padidéja elektros energijos sa-
naudos.
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ISPAKAVIMAS

Prietaisg nuo pazeidimy per-
vezant saugo pakuoté. ISpa-
kavus prietaisg, pakuotes
elementus praSom pasalinti

taip, kad nekenkty aplinkai.
Visos pakavimo medziagos

yra nekenksmingos aplinkai, 100 % tinka-
mos pakartotinai perdirbti ir yra pazenklintos
reikiamu simboliu.

Démesio! Nuimamas pakavimo medziagas
(polietileno maiSelius, putplascio gabaliukus
ir pan.) laikyti atokiau nuo vaiky.
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NAUDOJIMO PABAIGA

Sis prietaisas Zenklinamas
perbraukto atlieky konteinerio
Zenklu pagal Europos direktyvg
2012/19/UE ir Lenkijos panau-
doty elektriniy ir elektroniniy
I vrietaisy jstatyma.
Toks zenklas rodo, kad pasi-
baigus prietaiso naudojimo laikotarpiui,
prietaiso negalima iSmesti su kitomis buities
atliekomis.
Naudotojas privalo tokj prietaisg atiduoti
panaudoty elektriniy ir elektroniniy prietaisy
surinkéjams. Surinkéjai, taip pat vietos surin-
kimo taskai, parduotuves ir jmonés sudaro
tinklg, kur galima atiduoti tokig jranga.

Tinkamai elgiantis su panaudota elektrine ir
elektronine jranga padedama ivengti kenks-
mingy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai
dél jrangoje esanciy pavojingy medziagy,
netinkamo jrangos laikymo ir perdirbimo.



GAMINIO APRASYMAS

Dujiné kaitlenté

Q) 1 &

1, 2, 3, 4 — pavirSiniai degikliai

5 — degikliy rankenélés su kibirksties
mechanizmo jungikliu

6 —indy grotelés
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TECHNINIAI DUOMENYS

- aukstis 52 mm
- gylis 520 mm
- plotis 590 mm
- viryklés svoris 10,3 kg

Kaitlentéje jrengti Sie degikliai:

1 — didelis degiklis, Siluminé apkrova - 2,8 kW
2 — vidutiniai degikliai, Siluminé apkrova - 1,8 kW
3 — mazas degiklis, Siluminé apkrova - 1,0 kW
Kaitlentéje jrengta vamzdZzio jungtis - G1/27

(*) Kaitlentés spalvy reikSmeés: Ci-kreminis, Cb-antracitas

Galios sunaudojimas budgéjimo rézime [W]

Galios sunaudojimas budgéjimo rézime [W]

Galios suvartojimas budéjimo rezimu prijungus prie Wifi tinklo [W].
Automatinio perjungimo j budéjimo / iSjungimo laikas [min] rezimag laikas
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GAMINIO APRASYMAS

Dujiné kaitlenté

() 1 ) :: ) 1 )
T 20 ] 1,2, 3, 4 — pavir&iniai degikliai
T r 5 — degikliy rankenélés su kibirksties
2 mechanizmo jungikliu
6 —indy grotelés
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TECHNINIAI DUOMENYS

- aukstis 52 mm
- gylis 520 mm
- plotis 590 mm
- viryklés svoris 10,3 kg

Kaitlentéje jrengti Sie degikliai:

1 — didelis degiklis, Siluminé apkrova - PG*4.1*- 2,8 kW / PG*4.11* - 3,0kw
2 — vidutiniai degikliai, Siluminé apkrova — 1,8 kW
3 — mazas degiklis, Siluminé apkrova - 1,0 kW

Kaitlentéje jrengta vamzdzio jungtis - G1/27
(*) Kaitlentés spalvy reikSmeés: Ci-kreminis, Cb-antracitas
Galios sunaudojimas budéjimo rézime [W]

Galios sunaudojimas budéjimo rézime [W]

Galios suvartojimas budéjimo rezimu prijungus prie Wifi tinklo [W].
Automatinio perjungimo j budéjimo / iSjungimo laikas [min] rezimg laikas
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IRENGIMAS

Siinstrukcija skirta kvalifikuotam specialistui, kuris jrengia prietaisg. Instrukcija skirta uztikrinti,
kad prietaisas baty profesionaliai jrengtas ir priziGrimas.

ii ® Pries jrengiant jsitikinti, kad vietos sglygos (dujy rasis ir jy slégis) ir prietaiso nusta-
tymai yra tinkami.

® Sio prietaiso nustatymo salygos nurodytos vardingje lenteléje.

® Sis prietaisas néra jungiamas prie iSmetamujy dujy $alinimo vamzdZiy. Prietaisas
turi bati jrengamas ir prijungiamas laikantis galiojan€iy jrengimo reikalavimy. Ypac¢
badtina atsizvelgti j védinimo reikalavimus.

Kaitlentés jrengimo vieta

e Virtuvés patalpa turi bati sausa ir védinama, joje turi bati jrengta veikianti védinimo
sistema, atitinkanti galiojancius techninius reikalavimus.

e Patalpoje turéty bati jrengta védinimo sistema, kuri pasalinty degimo metu susidariusius
degimo produktus. Sistema turéty sudaryti védinimo grotelés arba gartraukis. Gartraukius
batina tvirtinti laikantis jy naudojimo instrukcijoje pateikty nurodymuy.

e Taip pat turéty bati galimybé orui, kuris batinas tinkamam dujy degimo procesui, patekti
j patalpg. Oro srautas turéty bati ne mazesnis negu 2 m%h 1 kW degikliy galios. Oras
gali bati tiesiogiai tiekiamas i$ lauko ne mazesniu nei 100 cm? pjvio kanalu arba gretimy
patalpy, kuriose jrengti laukan iSvesti védinimo kanalai.

u
ﬂ

Min. 150 mm
—

Min. 420 mm
Min. 650 mm

= —||— —
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|IRENGIMAS

Dujinés viryklés jrengimas

— B/B*

/
L .
[ VZD

T "

500x20 mm \

min 75mm

" < < 500x10 mm
o o /7

min 75mm

min 30 mm

*Kai kuriuose modeliuose
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IRENGIMAS

paruosti vietg (angg) baldo stalvirSyje, kaip parodyta montavimo brézinyje,

prijungti kaitlente prie dujy ir elektros tinkly, kaip nurodyta viryklés naudojimo instrukcijoje,
laikiklius Svelniai prisukti kaitlentés apacioje*

nuo stalvirSio nuvalyti dulkes, kaitlente jdéti j angg ir stipriai prispausti prie stalvirsio,
tvirtinimo laikiklius (pie$.) nustatyti statmenai su kaitlentés briauna ir priverzti iki galo*
sumontavus kaitlente stalvirSyje batina patikrinti, kaip ji veikia, ypac patikrinti jos apsaugg
nuo nuotekiy ir uzdegiklj.

1 — StalvirSis
2 — Sraigtas
e 3 — Tvirtinimo laikiklis
: 4 — Kaitlenté
A t
1 2 3
l 560
Lo
e~
? ?
145145
o
(o]
<
6 257 259 o
€S o
EY

e Kaitlentéje yra visam laikui pritvirtintas laidas su apsauginiu kontaktu, kuris gali bati jungia-
mas tik j 230 V ~ 50 Hz lizdg su apsauginiu kais¢iu. Kistukinio lizdo apsaugine grandine
bdtina apsaugoti 16 A saugikliu.

*Kai kuriuose modeliuose
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IRENGIMAS

Kaitlenté turi R 1/2” skersmens srieginj
atvamzdj, kuriuo jungiama prie dujy tinklo.
Jrengimo specialistas turéty: Suskystinty dujy (propano-butano) versijoje
e Turéti dujininko kvalifikacijg ant atvamzdzio uzdétas & 8 x 1 mmzarnos
e  Susipazinti su viryklés vardingje len-  antgalis.
teléje ir informaciniame lipduke patei- Dujq tiekimo Zarna neturéty liestis su meta-
kiama informacija apie dujy rasj, kuriai ~ liniais gaubto elementais.
pritaikyta viryklé. Informacijg palyginti .
su jrengimo vietoje tiekiamy dujy saly- A ATKREIPTI DEMES]: ar sujungimai
yra sandarus.

Jrengimo nurodymai

gomis.

e  Patikrinti
- ar védinimas yra veiksmingas, t. y. ar Démesio!
vyksta oro apytaka patalpoje. Jeigu naudojant prireikia keisti
- ar dujy armatros jungtys yra sanda- reduktoriy, batina atlikti viryklés
rios. technine patikra, t. y. patikrinti, kaip
- ar tinkamai veikia visi funkciniai ele- veikia dujy sklendés ir apsauga nuo
mentai. nuotékio.

e Kad tinkamai veikty uzdegikliai ir Baigus jrengti kaitlente batina
apsauga nuo nuotékio, dujy rankenéliy patikrinti, ar visi sujungimai yra
nustatymg sureguliuoti pridedamomis sandaris, pvz., naudoti vandenj
poverzlémis, su muilu.

- patikrinti, ar veikia uzdegikliai ir apsau- Tikrinant sandaruma negalima
ga nuo nuotekio, naudoti ugnies.

- jeigu netinkamai veikia, numauti ranke-
néle, sureguliuoti uzdedant poverzle
(poverzles) ant sklendés asies,

- sureguliavus, sistemg apsaugoti verzia-

maja poverzle ir uzmauti rankenéle. Prasom atidziai susipazinti su nau-
e Naudotojui iSduoti dujinés viryklés ﬁ dojimo instrukcijos turiniu ir laiky-
prijungimo pazymejimag ir supazindinti tis joje pateikiamy nurodymuy.

jj su naudojimo sglygomis. DEMESIO!

Naudojamos dujos, todél kaitlenté turi

DEMESIO! bati prijungta prie dujy tinklo, kuriuo
A . . . tiekiamos tokios dujos, kurioms kai-

I_(altlente su sus_kystmtq_dul_q ba: tlenté yra pritaikyta.

lionu ar esamu tinklu gali sujungti Kaitlente gali prijungti tik jrengimo

tik atitinkama kvalifikacijg turintis specialistas, turintis atitinkama

asmuo, laikydamasis visy saugos kvalifikacija.

reikalavimy. Informacija apie dujy rasj, kuriai pri-
taikyta kaitlenté, pateikiama vardinéje

lenteléje.
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IRENGIMAS

Kaitlentés pritaikymas tam
tikros rusies dujoms

Sj veiksma gali atlikti tik jrengimo specialistas,
turintis atitinkama kvalifikacija.

Jeigu dujos, kurias ketinama naudoti viryklei,
skiriasi nuo dujy, kurios pritaikytos viryklei,
t.y. G 20 (GZ 50) 20 mbar, batina pakeisti
degiklio purkStukus ir sureguliuoti liepsna.

DEMESIO!

Gamintojo tiekiamos kaitlentés pritaikytos
deginti vardinéje lenteléje ir garantijos lape
nurodytas dujas.

Vardiné lentelé yra apatinio gaubto apacioje
ir joje nurodoma dujy rasis, kuriai pritaikyta
viryklé.

Norint virykle pritaikyti deginti kitos rasies
dujas, batina:

* pakeisti purkStukus (zr. lentele),

« sureguliuoti sumazejusj sklendziy srautg.
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IRENGIMAS

,»SOMIPRESS* tipo degiklis. (ant degiklio korpuso Zymima ,SOMIPRESS.")

Dujy rasis Degiklio purkstukas / skersmuo
mazas vidutinis didelis wok
G20 2H 20 mbar 0.72 0.98 1.17 0.55+2x0.75
G30 3B/P 30 mbar 0.52 0.67 0.83 0.37+2x0.55

/N

Sumazéjusio sklendziy srauto reguliavimas.

Baigus pertvarkyti bitina priklijuoti lipduka, kuriame nurodyta dujy risis, kuriai
buvo pritaikyta kaitlenté.

Degiklio purkstuko keitimas — purk$tuka iSsukti specialiu verz-
liarakciu 7 ir pakeisti nauju, tinkamu naudojamai dujy rasiai (Zr.

lentele anksciauy).

Kaitlentés pertvarkymas

Kaitlentés pertvarkymas nuo

Degikliai| Liepsna nuo suskystinty dujy j gamtiniy dujy j suskystintas
gamtines dujas dujas

T Visa Degiklio purkstuka pakeisti | Degiklio purkstukg pakeisti

= liepsna atitinkamu pagal purkstuky [ atitinkamu pagal purkstuky

> P lentele.

b e lentele.

ke

:E Taupi Reguliavimo ygrita Iengvai;sukti Reggliav?m_o _v:_:lrita éveln_ie?i

B liepsna ir sureguliuoti liepsnos dyd;. jsukti, patikrinti liepsnos dyd;j ir

'% stabilumg

o

42



IRENGIMAS

. L. Liepsnai patikrinti batina degiklj kaitinti

Sklendziy reguliavimas visa liepsna mazdaug 10 minugiy, paskiau

sklendés rankenéle pasukti j taupios liepsnos

Sklendes reguliuoti esant uzdegtam degikliuiir  padetj. Liepsna neturéty uzgesti ar persokti j

nustacius ,taupios liepsnos” padet]. purkstuka. Jeigu vis délto taip atsitinka, batina
pakartoti sklendziy reguliavima.

,LCOPRECI" sklendziy atveju nuimti darbine
plokste ir suktuvu sureguliuoti taupios lieps-

nos dydj. j Prietaiso perdarymas, siekiant

pritaikyti jj kitoms dujoms nei
nurodyta viryklés gamintojo
vardinéje lenteléje, ar kitoms
dujoms nei jvestos bute pritaikytos
viryklés jsigijimas yra tik naudotojo
ir jrengimo specialisto atsakomybés
reikalas.
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NAUDOJIMAS
Pavirsiniy degikliy naudojimas

Tinkamas naudojimas, atitinkamy
eksploataciniy parametry ir indy parinkimas
leidzia Zenkliai sutaupyti energijos.
Energijos galima sutaupyti:

e iki 60 %, jeigu tinkamai parenkami
indai,

e iki 60 %, jeigu kaitlenté tinkamai
naudojama, t. y. tinkamai parenkamas
liepsnos dydis verdant.

Tiek sutaupyti galima, jeigu degikliai (ypac

liepsnos angos ir purks$tukai) yra Svaras.

Indy parinkimas

Batina atkreipti démesj, kad indo dugno

skersmuo baty Siek tiek didesnis negu

degiklio liepsnos virdutiné dalis ir indas turi

badti uzdengtas dangc&iu.Rekomenduojama,

kad puodo skersmuo bty apie 2,5-3 kartus

didesnis negu degiklio skersmuo, taigi

degikliui:

e mazam — parinkti indg, kurio skersmuo
nuo 100 iki 140 mm,

e vidutiniam — parinkti indg, kurio skersmuo
nuo 140 iki 220 mm,

e dideliam — parinkti indg, kurio skersmuo
nuo 200 iki 240 mm

e puodo aukstis neturéty bdti didesnis negu
jo skersmuo

BLOGAI

GERAI

Ldidelé liepsna“

Puodo dangtis:

Puodo dangtis saugo, kad Siluma nepabégty
ir sutrumpina kaitimo trukme.

Ant kaitlentés nereikéty naudoti
uz kaitlentés krasty iSsikiSusiy
virtuvés indy.

Degikliy valdymo rankenélé ,,Zs“

Padeétis
Ldegiklis iSjungtas*”

AN

o
*® 9 19
8 2
7 3
6 5 4
Padétis Padétis

Jtaupi liepsna*“

Degikliy valdymo rankenélé ,,Zt*“

Padeétis ,degiklis isjung-
tas”

Padétis ,didelé

[ ]
liepsna*“
*®
Padétis ,taupi
liepsna*“
)



NAUDOJIMAS

Kaitlentés su uzdegikliu rankenéléje
naudojimas (Zymima ,Zp")

e jspausti pasirinkto degiklio rankenéle iki
pajuntamas pasiprieSinimas & pasukti
kairén j padétj ,didelé liepsna“

e palaikyti, kol uzsidega dujos

e uzsidegus degiklio liepsnai atleisti ranke-
néle ir nustatyti norimg liepsnos dydj.

Kaitlentés su apsauga nuo nuotékio
naudojimas (zymima ,Zt%)

Apsauga nuo dUJq . ”ki't')irkétinis
nutekéjimo uzdegiklis

Kaitlen€iy modeliuose su pavirsiniy
degikliy apsauga nuo nuotékio
uzdegiant reikia palaikyti apie 10 sek.
iki galo jspaustg rankenéle padétyje
.didelé liepsna“©, kad suveikty
apsauga.
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Jeigu nepavyksta uzdegti, pakartoti
ankstesnius veiksmus.

Apsauga nuo nuotékio nutraukia
dujy tiekima, jeigu liepsna uzgesta
iki 60 sek.

Dujy tiekimas j pavirsinius degiklius
atidaromas ir reguliuojamas
Ciaupais su apsauga nuo nuotékio
(versija Zt).



NAUDOJIMAS

Liepsnos parinkimas ,,Zs“
Teisingai sureguliuoty degikliy liepsna bina
Sviesiai mélynos spalvos su ai$kiu kdgiu

viduryje. Liepsnos dydis parenkamas degiklio
rankenéle.

6 didelé liepsna
¢ maza liepsna (vadinama ,,taupia“)
® degiklis iSjungtas (dujy tiekimas uzdarytas)

*® 9

8
7

19

2

3

6 5 4
Degiklio naudojimo pavyzdys rodo, kaip
teisingai parinkti liepsna.
Teisingai virti reiSkia degiklio rankenéle
nustatyti padétyje ,didelé liepsna O, kai
patiekalai verdami, ir perstatyti | padétj
,,maza liepsna @®“(taupi), norima virimg
palaikyti. Atsizvelgiant j poreikius, galima
keisti liepsnos dyd,.

Prireikus galima pamazu reguliuoti
A liepsnos dydj sukant rankenéle
kairén arba deSinén. Po kiekvieno
rankenélés zingsnio liepsna Svel-
niai padidéja arba sumazéja pagal
sukimo kryptj.
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Liepsnos parinkimas

Teisingai sureguliuoty degikliy liepsna bana
Sviesiai mélynos spalvos su aiskiu kagiu
viduryje. Liepsnos dydis parenkamas degiklio
rankenéle.

6 didelé liepsna
¢ maza liepsna (vadinama ,,taupia“)

® degiklis iSjungtas (dujy tiekimas uzdarytas)

Degiklio naudojimo pavyzdys rodo, kaip
teisingai parinkti liepsng.
Teisingai virti reiSkia degiklio rankenéle
nustatyti padétyje ,didelé liepsna @&, kai
patiekalai verdami, ir perstatyti | padétj
,,maza liepsna §“(taupi), norima virima
palaikyti. Atsizvelgiant | poreikius, galima
keisti liepsnos dyd;.
Draudziama reguliuoti liepsna
tarp padéciy iSjungtas degiklis ®
ir didelé liepsna .



NAUDOJIMAS

Kaip elgtis, jeigu kyla pavojus, kad gali nutekéti nesudegusios dujos

1 dujy tinklas

2 dujy tinklo uzdarymo sklendé
A ,atidaryta“ sklendé

B ,uzdaryta“ sklendé

Bet kokio pavojaus atveju bitina

e iSjungti degiklius

e uzdaryti dujy tinklo uzdarymo sklende

e iSvédinti virtuvés patalpg

e apie gedimg pranesti priezidros punktui arba kreiptis | dujininkg, turintj reikiamg
kvalifikacijg

e nenaudoti dujinés kaitlentés, kol pasalinamas gedimas.

Kai kuriuos paprastus gedimus gali paSalinti pats naudotojas, vadovaudamasis
A instrukcijos nurodymais.

PAVIRSINIS DEGIKLIS neuzsidega, juntamas dujy kvapas

e uzsukti degikliy sklendes

e uzdaryti dujy tinklo uzdarymo sklende, esancig pries virtuve
e iSvédinti patalpg

o iSimti degiklj

e iSvalyti ir prapUsti liepsnos angas

o jdéti degiklj

e vel pabandyti uzdegti degiklj

NEDEGA? PRANESTI APIE GEDIMA!
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VALYMAS IR PRIEZIURA

Jeigu naudotojas rapinasi kaitlentés Svara ir
tinkama prieZidra, kaitlenté daug ilgiau veikia
be gedimy.

kitus prieziaros darbus visada
batina pagrindiniu jungikliu arba
iStraukus maitinimo laido kiStuka i$
lizdo iSjungti prietaisg iS maitinimo.
Valyti galima pradéti tik atausus
kaitlentei. Negalima naudoti astriy
Sveitimo priemoniy.

Valyti negalima naudoti garinés
valymo jrangos.

j PriesS pradedant valyti ar atlikti

Pavirsiniai degikliai,
kaitlentés grotelés
® Jeigu degikliai ir grotelés uzsiterSe, ba-

tina juos nuimti nuo viryklés ir nuplauti
karstu vandeniu su riebaly ir neSvarumy
valikliais. Paskiau viskg nuvalyti, kad bty
sausa. Nuémus groteles gerai nuplauti
plokste po degikliais ir nuvalyti sausu ir
minks$tu skuduréliu. Ypac¢ batina palaikyti
gaubteliy Ziedy liepsnos ir degikliy angy
Svarg —zr. pies. toliau. Degikliy purksStuky
angas isvalyti plona varine viela. Nenau-
doti plieninés vielos, negrezti angy.

Degikliy elementai visada turi
buati sausi. Vandens dalelés gali
stabdyti dujy tekéjima ir degiklis
blogai degs.
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Batina patikrinti, ar po valymo degiklio
elementai teisingai sudéti.

reswe

SRR

NETEISINGAI

Be

R

Emaliuotiems pavirSiams plauti naudoti
Svelnaus poveikio ploviklius. Nenaudoti
stipriai veikian€iy SveiCiamuyjy valikliy,
pvz., Sveitimo milteliy su abrazyvais, Svei-
timo pastos, Sveitimo akmens, pemzos,
vieliniy Sveistuky ir pan.

Prie§ naudojant neradijancia kaitlente ba-
tina gerai nuplauti darbine plokste. Ypac¢
bdtina pasalinti nuo skardy nuimamos
plévelés arba viryklei pakuoti naudojamos
lipniosios juostos klijy liekanas.
Kaitlente batina reguliariai valyti kiekvieng
kartg baigus jg naudoti. Negalima leisti
smarkiai uzter$ti darbine plokste, ypacé
saugoti, kad ant jos nepridegty nuobégos
i$ puody.

Periodinés patikros

kasdienés priezilros kaitlentés Svarai
palaikyti, batina:

atlikti periodines kaitlentés valdymo ele-
menty ir agregaty patikras. Pasibaigus
garantijos laikotarpiui, bent kartg per
dvejus metus bdtina priezitros servise
atlikti kaitlentés technine patikra,
pasalinti aptiktus gedimus,

atlikti periodine kaitlentes agregaty prie-
zidra.



KAIP ELGTIS AVARINI

AIS ATVEJAIS

Kiekvienu avariniu atveju batina:

e iSjungti kaitlentés agregatus
e iSjungti elektros tiekimg

e pranesti apie gedimg
L)

kai kuriuos smulkius gedimus naudotojas gali pats pasalinti, vadovaudamasis toliau len-
teléje pateikiamais nurodymais, prie$ kreipiantis j klienty aptarnavimo skyriy ar servisg,
paeiliui patikrinti visus punktus lenteléje.

PROBLEMA

PRIEZASTIS

PROCEDURA

1.Jrenginys neveikia

- nutrdokes srovés tiekimas

-patikrinti namy elektros tin-
klo saugiklj, perdegusj pa-
keisti

2.NeuZsidega degiklis

- uzterstos liepsnos angos

- uzdaryti dujy tiekimo uzda-
rymo sklende, uzsukti degi-
kliy Ciaupus, iSvédinti patal-
pa, iSimti degiklj, iSvalyti ir
prapasti liepsnos angas

3.Dujy uzdegiklis neuzdega

- néra sroves

- patikrinti namy instaliacijos
saugiklj, perdegusj pakeisti

- nutriikes dujy tiekimas

- atsukti dujy tiekimo sklende

- uzterstas (riebalais uzsikim-
$es) dujy uzdegiklis

- i8valyti dujy uzdegiklj

- Ciaupo rankenélé jspausta
per trumpai

- ispaustg rankenéle palaiky-
ti, kol pasirodys liepsna apie
visg degiklj

4.Uzdegant degiklj liepsna
uzgesta

- per greitai atleidziama Ciau-
po rankenélé

- jspaustg rankenéle ilgiau
palaikyti padetyje ,didelé
liepsna“
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AUSTATUD KLIENT,

Plaat tihendab endas kasutusmugavuse ja erakordse efektiivsuse. Pérast juhendiga tutvumist
ei ole plaadi kasutamine enam probleemiks.

Tehasest tulnud plaadi ohutus ja funktsionaalsus on enne pakkimist tdpselt kontrollitud.

Palume kasutusjuhend enne seadme kasutamist tdhelepanelikult I&bi lugeda.
Juhendis toodud nédpunéidete jargimine aitab Teil véltida seadme ebadiget kasutamist.

Kasutusjuhend tuleb alles hoida ja séilitada kéttesaadavas kohas, et seda vajadusel kasu-
tada.
Jérgige tapselt kasutusjuhendi instruktsioone, et véltida 6nnetusjuhtumeid.

Téhelepanu!
Kasutage seadet alles pérast kdesoleva kasutusjuhendi I&bi lugemist/aru saamist.

Seadet voib kasutada ainult sellel otstarbel, milleks ta on projekteeritud. Kbik teised
kasutusotstarbed (nt ruumide kiitmine) loetakse mittevastavateks ja ohtlikeks.

Tootja jatab endale véimaluse seadme toimimist mitte méjutavate muudatuste te-
gemiseks.

Plaadiiihendamist PROPAAN-BUTAAN gaasiballooni voi gaasipaigaldisega
A voib teostada liksnes volitatud paigaldaja, kes peab kinni pidama
koikidest ohutuseeskirjadest.
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KASUTUSOHUTUST PUUDUTAVAD NOUANDED

Tahelepanu.Seade ja selle osad lahevad kasutamise kaigus
kuumaks. Kutteelementide puudutamisel olge eriti ettevaat-
likud. Lapsed alla 8 eluaastat tuleb hoida seadmest eemal,
kui nad ei viibi pideva jarelvalve all.

Kaesolevat seadet tohivad kasutada Ule 8 aastased lapsed
ja fadsiliste, tunde- ja teadmishairetega vdi kogemusteta
ja teadmisteta isikud, kui see toimub jarelvalve all ja on
kooskdlas seadme kasutamisjuhendiga, mille on edastanud
ohutuse eest vastutavad isikud. Poorake tahelepanu sellele,
et lapsed ei mangiks seadmega. Koristamist ja hooldustoid
ei tohiks teha ilma jarelvalveta lapsed.

Tahelepanu. Keetmine ilma rasva voi dlita keeduplaadil vaib
olla ohtlik ja tekitada tulekahju.

KUNAGI ara kustuta tuld veega, vaid lUlita seade valja ja
kustuta seejarel tuli, kattes selle kaane voi mittesuttiva te-
kiga.

Tahelepanu. Tuleoht: ara paiguta asju keedupinnale.

Seadet ei tohi juhtida valise kella vai sdltumatu kaugjuhtimise
susteemi abil.

Plaadi puhastamiseks ei tohi kasutada aurupuhastuse sead-
meid.

Tahelepanu. Kupsetamisprotsessi tuleb jalgida. Luhiajalist
toiduvalmistamist tuleb pidevalt jalgida.

Tahelepanu. Kasutada ainult seadme tootja poolt ette nah-
tud katteid voi neid, mis tootja poolt kasutusjuhendis mar-
gitud. Valede katete kasutamine vdib pdhjustada dnnetusi.
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KASUTUSOHUTUST PUUDUTAVAD NOUANDED

See seade tuleb paigaldada vastavalt kehtivatele eeskirjadele ja kasutada Uiksnes ndue-
tekohase 6hutusega ruumis. Enne paigaldamist ja kasutamist tuleb tutvuda kasutusju-
hendiga.

Arge laske lastel seadmega mangida.

Eelkdige voivad lapsel pdhjustada pdletusi kuumad pindmised pdletid, restid, kuumade
vedelikega ndud.

Pddrake tahelepanu, et seadme toitejuhe ei puudutaks pliidi kuumi elemente.
Toitejuhtme pistik peab olema juurdepaasetav parast pliidi paigaldamist.

Keelatud on pliidi paigaldamine kilmutusseadmete lahedusse.

Arge jatke pliiti jarelvalveta praadimise ajal. Olid ja rasvad véivad ilekuumenemisel
suttida.

Pddrake tahelepanu keema hakkamise momendile, et valtid vee valjakeemist pdletitele.
Pliidi kahjustuste puhul vdib seda uuesti kasutada parast defekti kdrvaldamist spetsialisti
poolt.

Arge avage gaasiiihendusel olevat kraani véi gaasiballooni ventiili enne, kui olete
kontrollinud, kas kdik nupud on suletud asendis.

Valtige vedelike valgumist pdletitele ja nende maardumist. Maardunud pdletud tuleb
puhastada ja kuivatada kohe pérast jahtumist.

Arge pange néusid vahetult péletitele.

Arge pange (ihe poleti peal olevale restile suurema kaaluga ndusid, kui 5 kg, kogu
sorestikule kuni 25 kg. Arge asetage uhte ndud kahele pdletile korraga.

Arge 168ge nuppe ega pdleteid.

Keelatud on pliidi ehituse muutmine ja pliidi parandused isikute poolt, kellel puudub vastav
ametialane kolitus.

Keelatud on pliidi nuppude avamine juhul, kui teil ei ole samaaegselt kaes pdlevat tikku
vOi gaasi suutavat seadet.

Keelatud on péleti tule kustutamine sellele puhumisega.

Keelatud on omavoliline pliidi muutmine teise gaasiliigi kasutamise eesmargil, pliidi
teisaldamine ja toitepaigaldise muutmine. Neid t6id vdib teostada lksnes volitatud
paigaldaja.

Arge lubage pliiti kasutada lastel ega isikutel, kes ei ole tutvunud kasutusjuhendiga.
GAASI LEKKIMISE KAHTLUSE KORRAL EI TOHI:

sliidata tikke, suitsetada sigarette, sisse ja valja lllitada elektriseadmeid (kell v&i valgustuse llitid)
jakasutada teisi elektri ja mehaanilisi seadmeid, mis voivad pdhjustada elekiri- voi 166gist tekitatud
sademete teket. Sellisel juhul tuleb kohe sulgeda gaasiballooni ventiil voi gaasipaigaldist sulgev
kraan ja 6hutada ruumi, seejarel kutsuda isik, kes on volitatud lekke pohjuse kdrvaldamiseks.
Igas olukorras, mis on pohjustatud tehnilise haire poolt, tuleb tingimata pliit elektritoite vérgust valja
votta (kohaldades eeltoodud reeglit) ja teavitada héirest.

Arge (ihendage gaasipaigaldisega mistahes antennijuhtmeid, nn raadiovastuvétjaid.
Juhul, kui lekkivast gaasipaigaldisest valjunud gaas sttib, tuleb gaasi juurdepaas kohe
sugleda sulgventiili abil.

Juhul, kui gaasiballooni lekkivast ventiilist valjunud gaas siittib, tuleb gaasiballoon
katta marja tekiga ballooni jahutamiseks, kinni keerata gaasiballooni ventiil. Parast
gaasiballooni jahtumist tuleb balloon viia avatud ruumi. Keelatud on kahjustatud ballooni
taaskasutamine.
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OHUTUSNOUDED

e Juhul, kui pliidi kasutamisel tekib mitmepaevane vahe, tuleb kinni keerata gaasipaigaldise
peamine klapp, gaasiballooni kraan tuleb kinni keerata parast iga kasutamist.

e Tahelepanu! Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb see vélja vahetada ohu valtimiseks kas
tootja voi professionaalse teenindustdokoja voi vastavalt kvalifitseeritud isiku poolt.

o Keetmiseks ja klipsetamiseks ette ndhtud seadme kasutamine tekitab soojuse ja niiskuse
eritumist ruumis, kus see on paigaldatud. Veenduge, kas kdok on hasti ventileeritud;
ventilatsiooniavad tuleb hoida avatuna véi paigaldada mehaanilise ventilatsiooni seadmed
(mehaanilise valjatdmbega 6hupuhasti).

e Seadme pikaajalise intensiivse kasutamise puhul vdib osutuda vajalikuks tdiendav
6hutamine, nt akna avamise voi tdhusama ventileerimise abil, nt mehaanilise ventilatsiooni
(kui see on kasutusel) voimsuse suurendamise labi.
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KUIDAS ENERGIAT KOKKU HOIDA

Kes kasutab elektrienergiat
vastutustundlikult, aitab
kokku hoida mitte ainult oma
koduse eelarve raames,
vaid tegutseb ka teadlikult
looduskeskkonna huvides.
Seeparast aidakem kaasa
ja hoidkem kokku elektrienergiat! Teeme
seda jargnevalt:
® Kasutame keetmiseks digeid nousid.
Keedundud ei tohiks olla vaiksemad poleti
leegi labimdddust.
Katke néud kaanega.
® Hoolitsega poletite, restide, poletite all
oleva plaadi puhtuse eest.
M&ardunud pinnad takistavad soojuse
edastamist — tugevalt kdrbenud maar-
dunud pindu saab puhastada tihti vaid
juba looduslikku keskkonda tugevalt
koormavate vahenditega.
Eriti puhtana tuleb hoida katte all paikne-
vad leegiavad ja pdletite dutside avad.
® Viltigem asjatut ,pottidesse vaata-
mist”.
® Arge paigaldage plaa-
ti kiilmutuskappide vo6i siligav-
kiilmutuse vahetusse lahedusse.
See suurendab tarbetult elektrienergia
kulu.
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LAHTIPAKKIMINE

&

viisil.

Kdik pakkimisel kasutatud materjalid on
keskkonnasdbralikud, sobivad 100% taas-
kasutamiseks ja on margistatud vastava
suimboliga.

Seade on transpordi ajaks
kaitstud kahjustuste eest
pakendiga. Parast seadme
lahtipakkimist palume pa-
kendi elemendid utiliseerida
keskkonda mitte ohustaval

Tahelepanu! Pakkimismaterjalid (poltetu-
leenkotid, vahtpolUsturooli tikid jms.) tuleb
lahtipakkimise ajal hoida lastele kattesaa-
matus kohas.
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MASINA UTILISEERIMINE

Seade on margistatud vastavalt
EL Direktiivi 2012/19/UE normi-
le ja Poola Vabariigi Kasutatud
elektri- ja elektroonikasead-
meid puudutava maarusega
|abikriipsutatud prugikonteineri
sumboliga.

Selline tahistus informeerib, et seda seadet
ei tohi parast kasutamist panna olmejaatmete
juurde.

Kasutaja on kohustatud andma seade elektri-
ja elektrooniliste seadmete kogumispunkiti.
Kohalikud elektri — ja elektroonikaseadmete
kogumispunktid, kauplused jms. moodusta-
vad toote vastavat utiliseerimist vdimaldava
susteemi.

Elektri — ja elektroonikaseadmete Gige utili-
seerimine aitab valtida inimese tervisele ja
looduslikule keskkonnale ohtlikke tagajargi,
mida p&hjustavad ohtlike koostiselementide
olemasolu ja seadmete ebadige ladustamine
ja tédtlemine.



TOOTE KIRJELDUS

Gaasiplaat

T 1 77

o EaoE:

1,2,3,4 — pindmised pdletid

5 — péletite nupud koos suttemag-
neeto lulitiga

6 — restid ndude alla
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TEHNILISED ANDMED

- koérgus 52 mm
- sligavus 520 mm
- laius 590 mm
- pliidi kaal 10,3 kg

Plaat on varustatud jargmiste pdletitega:

1 - suur pdleti, soojusvdimsus - 2,8 kW

2 - keskmised péletid, soojusvdimsus - 1,8 kKW

3 - vaike poleti, soojusvdimsus - 1,0 kW
Plaadil on toruliides - G127

(*) Plaadi varvuse tahistus: Ci-koorene, Cb-antratsiit

Energiatarve ootereziimil [W] -
Energiatarve valjalulitatud reziimis [W] 0,0
Tarbimine ootereziimil, kui seade on vooluvorku Ghendatud [W] -
Automaatne ootereziim/valjalllitusaeg [min]. -
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TOOTE KIRJELDUS

Gaasiplaat

1,2,3,4 — pindmised pdletid

5 — péletite nupud koos suttemag-
neeto lulitiga

6 — restid ndude alla
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TEHNILISED ANDMED

- koérgus 52 mm
- sligavus 520 mm
- laius 590 mm
- pliidi kaal 10,3 kg

Plaat on varustatud jargmiste pdletitega:

1 - WOK pdleti, soojusvéimsus - PG*4.1*- 2,8 kW / PG*4.11* - 3,0kw
2 - keskmised péletid, soojusvdimsus - 1,8 kKW
3 - vaike poleti, soojusvdimsus - 1,0 kW

Plaadil on toruliides - G127

(*) Plaadi varvuse tahistus: Ci-koorene, Cb-antratsiit

Energiatarve ootereziimil [W] -
Energiatarve valjalulitatud reziimis [W] 0,0
Tarbimine ootereziimil, kui seade on vooluvorku tGhendatud [W] -
Automaatne ootereziim/valjalllitusaeg [min]. -
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PAIGALDAMINE

Alljargnevad juhised on mdeldud seadet paigaldavale kvalifitseeritud spetsialistile. Juhiste ees-
margiks on voimalikult professionaalsete paigaldus- ja seadme hooldustddde teostamine.

ii ® Enne paigaldamist kontrollige, kas kohalikud tarnetingimused (gaasi liik ja rohk)
vastavad seadme paigaldustingimustele.

® Selle seadme paigaldustingimused on margitud andmesildile.

® Seade eiole Uhendatud heitegaase valjajuhtivate torudega. Seade tuleb paigaldada
ja ihendada kooskdlas kehtivate paigaldusjuhistega. Eelkdige tuleb arvesse votta
ventilatsiooni puudutavaid vastavaid ndudeid.

Plaadi paigaldamine

e KOOk peaks olemakuiv ja hasti dhutatud ja varustatud ventilatsiooniga, mis vastab
kehtivatele tehnilistele eeskirjadele.

e Ruum peab olema varustatud ventilatsioonisiisteemiga, mis juhib valja pbletamise
kaigus tekkinud heitegaasid. Selline paigaldis peab koosnema ventilatsioonivorest voi
dhupuhastist. Ohupuhastid tuleb paigaldada vastavalt seadmetele lisatud kasutusjuhendites
sisalduvatele juhistele.

o Ruum peaks vdimaldama 6hu juurdepaasu, mis on vajalik gaasi nduetekohaseks pdlemi-
seks. Ohu juurdepaés pekas olema vahemalt 2m3h 1 kW péletie véimsuse korral. Ohu
juurdepaas ruumi voib olla vahetu sissevooluga valjaspoolt 1abi kanali, mille 1abimdot
peab olema vahemalt 100cm? vdi kaudne kdrvalruumidest, mis on varustatud valisdhku
valjuvate ventilatsioonikanalitega.

u
ﬂ

Min. 650 mm|

Min. 150 mm
—

Min. 420 mm

= —||— —
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PAIGALDAMINE

Pliidiplaadi paigaldamine

— B/B*

/
L .
[ VZD

T "

500x20 mm \

min 75mm

" < < 500x10 mm
o o /7

min 75mm

min 30 mm

*vaid osal toodetest
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PAIGALDAMINE

valmistage ette koht (ava) moobli pinnas vastavalt paigalduse skeemile,

Uhendage plaat gaasi- ja elektrivérguga vastavalt pliidi kasutusjuhendile,

keerake kinnitusklambrid plaadi all kergelt kinni*

puhastage plaat tolmust, paigutage plaat avasse ja suruge tugevalt mddbliplaadi

vastu,

e paigutage kinnitusklambrid (joonis ) risti plaadi pinnaga ja keerake kinni, kuni vastupanu
tekkeni*

e parast plaadi paigaldamist modbliplaadile tuleb kontrollida selle funktsioneerimist, eelkdige

lekkevastavast kaitset ja studet.

— 1 — Modbliplaat
‘ = 2 — Kruvi
A 3 — Kinnitusklamber
t 4 — Plaat
1 2 3
l 560
Lo
e~
? ?
“145->+—145
o
[e>)
<
g 257 259 o
o
IS

e Plaadil on pUsivalt Ghendatud toitejuhe kaitsmega pistikuga, mis tuleb hendada kait-
sepoldiga varustatud kontaktiga 230 V ~ 50 Hz. Vérgupesa toitev vooluring peab olema
kaitstud kaitsmega.

*vaid osal toodetest

63



PAIGALDAMINE

Plaadil on toruliides, keermega, mille 1abimdat

Juhised paigaldajale on R 1/2”, mis on ette nahtud gaasipaigaldai-

Paigaldaja peab: sega Uhendamiseks. Vedelgaasi slsteemis
e Omama volitusi gaasipaigaldiste teos- ~ (Propaan-butaan) paigaldatakse torulidesele
tamiseks vooliku otsik @ 8 x 1 mm.
e  Tutvuma pliidi andmesildile margitud Gaasi sisselasketoru ei tohiks puudutada
teabega ja kontrollima kleebiselt, mil-  katte metallelemente.

lise gaasi liigiga to6tamiseks on seade o . B
kohaldatud. Vérdlema informatsiooni A POORAKE TAHELEPANU: ihen-
gaasi tarne tingimustega plaadi paigal- duste hermeetilisusele.

duskohas.
e Kontrollida Téahelepanu!
- ventileerimise tdhusust, st Shuvahetust Juhul, kui kasutamise ajal tekib
ruumis. vajadus reduktori valjavahetami-
- gaasiseade (ihenduste hermeetili- seks, tuleb teostada pliidi tehniline
sust. Ulevaatus, mis peaks hélmama
- kéikide funktsionaalsete elementide gaasiventiile ja gaasilekke kaitse-
efektiivsust. susteemi.
e  Siiite ja lekkevastase kaitse korrekt-
seks funktsioneerimiseks reguleerida Piarast plaadi paigaldamist tuleb
nuppude asendit lisatud seibide abil, kontrollida koikide iihenduste
- kontrollida stute ja lekkevastase kaitse lekkekindlust, kasutades selleks
oiget funktsioneerimist, nt seebivett.
- hairetega funktsioneerimise korral Lekke kontrollimiseks ei tohi kasu-
eemaldada p66rdnupp ja reguleerida tada leeki.
seibi (seibide) paigutamisega ventiili
korpusele,

turvastada surveseibiga ja paigaldada kasutusjuhendiga ja jargida selles
podrdnupp. sisalduvad juhiseid.
° Valjgstada kgsutajgle gaasipliidi uh(.a.n-. TAHELEPANU!
damise tunnistus ja tutvustada pliidi
kasitsemist. Tegemist on gaasiga. Seeparast tu-
leb plaat Uhendada sellise gaasi liigi
paigaldisega, mille kasutamiseks on
pliit algselt kohandatud.

i TAHELEPANU! Plaadi peab lihendama paigaldaja,

- parast reguleerimist tuleb seadistus i Palume tutvuda iiksikasjalikult

kellel on vastavad volitused.
Teave gaasi liigi kohta, millega kasu-
tamiseks on plaat algselt kohandatud,
on margitud andmesildile.

Plaadi iihendamist vedelgaasi
ballooniga v6i gaasipaigaldisega
voib teostada liksnes volitatud
paigaldaja, pidades kinni kdikidest
ohutuseeskirjadest.
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PAIGALDAMINE

Plaadi kohandamine antud gaa-
si liigile

Kohaldamistdid voib teostada ainult vastava-
te volitustega paigaldaja.

Juhul, kui gaas, millega pliiti toidetakse,
erineb gaasist, mis on ette nahtud algselt
pliidiga kasutamiseks vabriku versioonis, s.0
G 20 (GZ 50) 20 mbar, tuleb péleti duits valja
vahetada ja teostada leegi reguleerimist.

TAHELEPANU!

Tootja poolt tarnitud pliitidel on pdletid, mis on
algselt kohandatud kasutamiseks andmesildil
ja garantiikaardil toodud gaasi liigile.
Andmesilt paikneb alumise katte all, sellel
on teave, millise gaasi liigiga td6tamiseks on
pliit ette nahtud.

Gaasipliidi kohandamiseks teise gaasi liigiga
kasutamiseks tuleb :

« duusid valja vahetada (vt tabelit),

» toestada ventiilide vaiksema labivoolu
reguleerimist.
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PAIGALDAMINE

SOMIPRESS tiiiipi poleti (tahistuse jargi ,SOMIPRESS.” poleti korpusel)

Gaasi liik Poleti diiiis /1abimoot
vaike keskmine suur wok
G20 2H 20 mbar 0.72 0.98 1.17 0.55+2x0.75
G30 3B/P 30 mbar 0.52 0.67 0.83 0.37+2x0.55

Pérast seadistamist tuleb paigutada pliidile kleebis selle gaasi liigi kirjeldusega,
mille kasutamiseks pliit on kohandatud.

/N

Poletite dlilisi véljavahetamine — dlilis tuleb vélja keerata spet-
siaalse mutrivbtmega 7 ja vélja vahetada séltuvalt kasutatavast
gaasi liigist (vt eelpool toodud tabelit).

Ventiilide vaiksema labilaske reguleerimine.

. Plaadi seadistamine Plaadi seadistamine

Poletid Leek vedelgaasiga to6tamiselt maagaasiga téotamiselt
maagaasile vedelgaasile

5 Taisleek Poleti dlidis tuleb valja vahetada Péleti diiiis tuleb vilja vahetada

= vastava duiulsi vastu diiside vastava dilsi vastu diiside

o tabeli alusel. tabeli alusel.

a

o

_g Saastlik K?grajg reguleeriv kr.uvi kergelt. K_(_a(_arake regu_leeriv kruvi kerge_lt

£ leek valja ja reguleeriga leegi| valja, kontrollige leegi suurust ja

2 suurust pusivust.

£
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PAIGALDAMINE

Ventiilide reguleerimine

Ventiilide reguleerimist tuleb teostada stitida-
tud pdletiga, mille nupp on asendis ,saastlik
leek”.

COPRECI ventiilide korral tuleb té6plaat ee-
maldada ja reguleerida saastliku tule suurust
kruvikeerajaga.
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Leegi kontrollimiseks tuleb kuumutata
poletit taie leegi juures umbes 10 min.,
seejarel pdorata ventiili nupp saastliku leegi
asendisse. Leek ei tohiks kustuda ega levida
dldsile. Kui see siiski juhtub, tuleb korrata
ventiilide reguleerimist.

AN

Seadme muutmine, et see
kohandada t6oks teise gaasiga,
kui lahtub tootja andmesildil olevast
margistusest voi juhul, kui kéoki
tarnitud gaasi liik erineb gaasi
tulbist, mida tuleb kasutada uue,
ostetud pliidiga, sdltub eranditult
kasutaja-paigaldaja otsusest.



KASITSEMINE

Pindmiste poletite kdsitsemine

Oskuslik kasitsemine, vastavate parameetite

ja ndude valik vdéimaldavad margatavat

energiasaastu.

Energiasaast on vastavalt:

e  kuni 60%, kui valida dige keedundu,

e  kuni 60% dige kasitsemise korral, st ige
leegi suurse valikul keetmise ajal.

Saastmine on seotud pdleti puhtana

hoidmisega (see puudutab eriti leegiavasid

ja dulse).

Noude valik

Jalgige, et keedundu podhja labimdot oleks
pisut suurem poleti leegi Iabimdddust ja ndu
oleks suletud kaanega.Soovitatakse, et ndu
|&abimdot oleks umbes 2,5 - 3 korda suurem
pdleti [abimdddust, st vaikese:
e pdleti puhul ndu lIabimddduga alates 100
kuni
140 mm,
e keskmise poleti puhul néu labimédduga
alates 140 kuni 220 mm,
e suure pdleti puhul ndu labimdédduga
alates 200 kuni 240 mm
e poti kdrgus ei tohiks ola suurem tema

labimdddust
/Q\
fan n
_W_
HALVASTI HASTI

Nou kaas:

Poti kaas aitab valtida kuumuse kadu ja
Iihendab seega kutmise aega.

Kutteplaadil ei tohi kasutada iile
aare ulatuvaid kd6gindusid.

Poletite to6d reguleeriv poordnupp “Zs”

Asend ,pbleti vélja

ldlitatud”
o
*® 9 19
8 2
7 3
6 5 4

Asend Asend
Lsuur leek” ,Saastuleek”

Poletite to6d reguleeriv péérdnupp “Zt”

Asend ,péleti vélja li-
litatud”

Asend ,,suur
Ieek”

Asend ,sééstu-
leek”




KASITSEMINE

P66rdnupus oleva siiutega varustatud Juhul, kui aktiveerumine ei
plaadi kasutamine (tahistus ,Zp”) onnestunud, korrake tegevust.

Gaasilekke kaitsesiisteem pohjustab

e suruge valitud pdleti nuppu kuni takistuse gaasi juurdepaasu sulgemise,
tekkeni ja keerake vasakule, asendisse kui leek kustub umbes 60 sek.
,suur leek” é jooksul.

e hoidke all kuni gaasi suttimiseni . . .
e parast pdleti leegi suttimist vabastage G~aas_| juurdevoql plndml'stele
surve nupule ja seadistage soovitud leegi poletitele avatakse ja reguleeritakse
Suurus. gaasilekke kaitsesilisteemiga
varustatud pooérdnuppudega

Gaasilekke kaitseslisteemiga varustatud .
(versioon Zt).

plaadi kasutamine (téhistus ,Zt")

Leegiandur - ”IVEViéktrisUUteI

Pindmiste pdletite gaasilekke
kaitsesUsteemiga varustatud plaatide
mudelite juures tuleb stttamise ajal
hoida p66rdnuppu asendis ,suur lek*

all, 6 et kaitse aktiveeruks.
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KASITSEMINE

Leegi seadistamine “Zs”
Nouetekohaselt reguleeritud pdletitel on
helesinine leek, millel on selgepiiriline

sisemine koonus. Leegi suuruse valik séltub
pdleti péordnupu asendist.

6 suur leek
‘ vaike leek (nn ,,saastlik”)

® poleti on valja lulitatud (gaasi juurdepaés
on suletud)
o

*® 9

8
7

19

2

3

6 5 4

Pdleti naite abil on nidatud diget kasutamist,
mis kujutab endast sobiva leegi suuruse va-
likut. Oige keetmise viis pdhineb péleti nupu
seadistamisel asendisse ,,suur leek’'©® - kui
tahate, et toit keema hakkaks —ja nupu keera-
misel asendisse ,,vaike leek’ { ! (saastlik), kui
tahate keeduprotsessi hoida. Leegi suurust
voib reguleerida sujuvalt séltuvalt vajadusest.

/N

Soltuvalt vajadusest saab leegi
suurust jark-jargult reguleerida, ke-
erates nuppu vasakule véi paremale.
Iga kord, kui nuppu liigutatakse, leek
kas suureneb voi vaheneb, soltuvalt
keeramise suunast.
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Leegi seadistamine “Zt”

Nouetekohaselt reguleeritud pdletitel on
helesinine leek, millel on selgepiiriline
sisemine koonus. Leegi suuruse valik séltub
poleti pddrdnupu asendist.

6 suur leek
¢ vaike leek (nn ,,saastlik’)

® pdleti on valja lulitatud (gaasi juurdepaas
on suletud)

Pdleti naite abil on ndidatud diget kasutamist,
mis kujutab endast sobiva leegi suuruse
valikut.

Oige keetmise viis pdhineb péleti nup
seadistamisel asendisse ,,suur leek”
kui tahate, et toit keema hakkaks — ja
nupu keeramisel asendisse ,,vaike leek”
(saastlik), kui tahate keeduprotsessi hoida.
Leegi suurust vdib reguleerida sujuvalt
soltuvalt vajadusest.

/N

Keelatud on leegi reguleerimine
asendite ,viljaliilitatud pfgeti“ [
ja ,,suur leek”“ vahemikus O.



KASITSEMINE

Kéitumine poélemata gaasi lekke ohu olukorras:

1 gaasipaigaldis

2 gaasipaigaldise sulgventiil
A ventiil ,,sisse lilitatud”

B ventiil ,,valja lilitatud”

0
0

> (E29(
I

Igas ohuolukorras tuleb:

pdletid valja lulitada

sulgeda gaasipaigaldise sulgventiil

6hutada kooki

teavitada teeninduspunkti td6tajat voi vastavate volitustega gaasipaigaldajat
paranduse vajalikkusest.

e |Ulitage gaasiplaat valja kuni vea kérvaldamiseni.

Méningad lihtsad kasutamisel tekkinud vead voéib kdrvaldada ka kasutaja, kaitudes
A vastavalt kasutusjuhendi juhistele.

PINDMINE POLETI ei siitti, tunda on véljavoolava gaasi I6hna
e sulgege poletite ventiilid

e sulgege pliidi ees paiknev gaasipaigaldise sulgventiil

e dhutage ruumi

o votke pdleti valja

e puhastage ja puhuge |abi leegiavad

e pange pdleti peale

e suiudake pdleti uuesti

POLETI EI SUTTI? TEAVITAGE TEENINDUST!
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PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Kui kasutaja hoolitseb pidevalt selle eest,
et plaat oleks puhas ja vastavalt hooldatud,
omab see olulist mdju plaadi haireteta tdope-
rioodi pikenemisele.

Enne puhastamis- voi teiste
A hooldust66de alustamist

tuleb seade alati toitevorgust
eemaldada peamise liiliti abil
voi votta toitejuhtme pistik
vorgukontaktist. Puhastustoid
voib alustada alles parast plaadi
jahtumist. Arge kasutage teravaid
puhastusvahendeid.

Arge kasutage puhastamiseks
aurupuhastuse seadmeid.

Pindmised poletid,
plaadi restid
® Podletite ja resti maardumisel tuleb need

tarvikud pliidilt eemaldada ja pesta soojas
vees rasva ja mustust eemaldava pesu-
vahendiga. Seejarel tuleb nad kuivatada.
Parast resti eemaldamist tuleb pdletite
all olev plaat hoolikalt puhtaks pesta ja
kuivatada kuiva ja pehme lapiga. Erilist
puhtust tuleb hoida leegiavade imbruses,
vt alltoodud joonist. Pdletite diiliside avad
tuleb puhastada, kasutades peenikest
vasktraati. Arge kasutage terastraati
avade puhastamisel.

Poleti elemendid peavad olema
alati kuivad. Veeosakesed voivad
takistada gaasi juurdepédasu ja
pohjustada poleti raskendatud
suttimist.

72

Parast puhastamist kontrollige, kas
poletite elemendid on dieti paigal-
datud.

oen

=

VALESTI

e S

Emailkattega pindade pesemiseks tuleb
kasutada ndrgatoimelisi vedelikke. Arge
kasutage puhastamiseks tugeva, abrasii-
vse toimega vahendeid nn. abrasiivseid
kuurimispulbreid, abrasiivseid pastasid,
abrasiivkivisid, pimssi, traadist puhastus-
vahendeid jms.

Roostevabast terasest plaat nduab
enne esmakasutamist eelnevat, hoolikat
tooplaadi pesemist. Jalgige, kas on kor-
valdatud plaadilt paigaldamise kaigus
kile voi plaadi pakkimisel pandud teipide
eemaldamisel jaanud liimijaagid.

Plaati tuleb regulaarselt puhastada péarast
igakordset kasutamist. Valtige téoplaadi
tugevat maardumist, eelkdige valjakee-
nud vedelikest tekkinud kérbenud pinda.

Perioodilised lilevaatused

Peale pideva plaadi puhtuse eest hoolitse-

mise tuleb:

I&bi viia plaadi juhtimispaneeli elementide
ja tddsusteemide perioodiline tlevaatus.
Parast garantiiaja mé6dumist tuleks
vahemalt iga kahe aasta tagant tellida
teeninduskeskuses plaadi tehniline Ule-
vaatus,

eemaldada tuvastatud rikked,

teostada plaadi todsUsteemide perioodilisi
Ulevaatuseid.



AVARIIOLUKORDADE LAHENDAMINE

Iga rikke korral tuleb:

plaadi t66susteemid valja lulitada

pliit toitevdrgust valja votta

teatada rikkest

Méned kergemad rikked voib kasutaja ise eemaldada, jargides allpool antud tabelis too-
dud juhiseid; enne klienditeenindusse vdi hooldusteenindusse pdérdumist kontrollige tle

tabelis antud punktid.

PROBLEEM

POHJUS

TEGUTSEMINE

1.Seade ei toota

- elektrivoolu katkestus

-kontrollige elektrikaitset,
|&bipdlenud kaitse valja va-
hetada

2.Pdleti ei sutti

- maardunud leegiavad

- sulgege gaasi sulgventiil,
keerake kinni poletite p66rd-
nupud, 6hutage ruumi, votke
pdleti valja, puhastage ja pu-
huge 1abi leegiavad.

3.Gaasislitide ei toimi

- elektrivoolu katkestus

- kontrollige elektrikaitset,
Iabipdlenud kaitse valja va-
hetada

- gaasi tarnimise katkestus

- avage gaasi juurdevoolu ventiil

- maardunud (rasvane) gaa-
sistitide

- puhastage gaasisuude

- p66rdnuppu ei hoitud all
piisavalt kaua

- hoidke p66rdnuppu all, kuni
pdleti imber sitib leek

4 Poleti stiitamisel leek kus-
tub

- vabastasite p66rdnupu liiga
kiiresti

- hoidke pédérdnuppu pike-
malt asendis ,suur leek”
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